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Mais il Heur copi ( 16) lo crédit ; 
Tôt accès Heur fut interdit. 

Farmos deins Heur prétention, 

Y priront la resolution 

De se veyi (17) avouai paliença 

A la divine providença (18), 
Ou a promis que ce novio Rei 

Los remetIroil ios deins Heur dreit. 

Instruit de son vilain meli, 

Il a chassia (19) lo Chanceli (20). 
Miroméni (21) a pris sa plaça. 

Ifaut à Diu ein reindre graça (22), 
Car il nos a teindu sa main, 

Per nos délivra d'un coquin. 

Terray (23), l'ami du Chanceli, 
Per trompa sifflave avouai lui. 

(16) Copi, coupa. Forme patoise très correcte. 

(17) Vouer. 

(18) Voyez notes 2 et 3. 

(19) Cette forme prouve que, déjà au xviiP siècle, s dure (ss), avait 

la propriété d'engendrer le son mouillé. Sans quoi l'auteur eût dit 

chassa. On dirait aujourd'hui chassi, ta dans les participes s'étant 

réduit à i. 

(20) Maupeou. 

(21) Miromesnil, le nouveau chancelier, qui, premier président du 

Parlement de Normandie, avait été disgracié en 1771. 

(22) Voyez notes 2 et 3. 

(23) L'abbé Terray, contrôleur des finances, renvoyé avec Maupeou 

et d'Aiguillon. 


